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NOTA DINAS PEMBIMBING

KepadaYith.

Dekan Fakultas Adab
UIN Sunan Kalijaga
Di Yogyakarta

Assalamu'alaikum Wr.Wh,

Setelah melakukan beberapa kali bimbingan, baik dari aspek isi, bahasa, maupun teknik
penulisan dan setelah membaca skripsi mahasiswi ;

Nama : Umi Uswatun Khasanah

NIM 04111695

Fak/Jurusan : Adab/BSA

Judul Skripsi + (Al 438 ) 53) a9 KU AN A Lpaae W) alazY) eland (e

Maka selaku pembimbing, saya berpendapat bahwa skripsi tersebut layak diajukan untuk
dimunaqosyahkar,
Demikian Nota Dinas disampaikan, atas perhahtian bapak kami haturkan terimu kasih.

Wassclamu'alaikum Wr, Wh.

Yopyakarta, 5 Maret 2010
Pembimbing

1

( Drs. H. Mardjoko Idris,M.Ag. )
NIP 150232845



KEMENTERIAN AGAMA REPUBLIK INDONESIA
UNIVERSITAS ISLAM NEGERI SUNAN KALIJAGA
FAKULTAS ADAB DAN ILMU BUDAYA

J1. Marsda Adisucipto Yogyakarta 55281 Telp./Fax. (0274) 513949
‘Web: hitp:/adab uin-suke.ac.jd E-mail: o

PENGESAHAN SKRIPSI/ITUGAS AKHIR
Nomor : UIN.02/DA/PP.009/ 1842 /2010

Skripsi/Tugas Akhir dengan judul :
a8 RN B Laast) paladY) slend (s

Yang dipersiapkan dan disusun oleh :

Nama ¢ UMI USWATUN KHASANAH
NITM ¢ 04111695

Telah dimunagasyahkan pada ¢ Rabu, 14 Juli 2010

Nilai Munagasah . B-

Dan telah dinyatakan diterimz oleh Fakultas Adab dan limu Budaya UIN Sunan Kalijaga

TIM MUNAQASYAH :
Ketud Sjdang

Drs. H. didko Idris, M.A
NIP 19580105 196703 1 003
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Drs. M(sthﬂfa, M.A.
NIP 19664130 198303 1 002
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Al-Qur'an adalah kalamullah yang diturunkan kepada Nabi Muhammad
dengan perantara Jibril dan berbahasa Arab. Mayoritas orang mengetahui bahwa
bahasa dalam al-Qur'an adalah bahasa Arab, namun apakah bahasa Arab asli atau
pun tidak belum banyak diketahui. Seperti halnya bahasa pada umumnya, bahwa
bahasa suatu bangsa sering kali menyerap dan bisa berintegrasi kedalam bahasa
lain. Bahasa Arab juga telah banyak menyerap kata dari bahasa lain atau bahasa
tetangga seperti bahasa Ibrani, Sansekerta, Habsyi, Bar-bar dsb. Namun yang akan
dikaji dalam penelitian ini adalah nama-nama serapan yang ada di dalam al-
Qur'an, diantaranya Adam, Ibrahim, Musa, Sulaiman, Daud, Ayub, Ismail, Idris,
Yahya, Harun, Jibril dll. Nama-nama tersebut sudah tidak asing lagi untuk bahasa
Arab, apalagi nama-nama tersebut ada di dalam al-Qur'an dan sebagian besar
orang mengetahui bahwa nama-nama tersebut milik bahasa Arab, namun disisi
lain dari beberapa sumber menyatakan bahwa nama-nama tersebut bukan berasal
dari bahasa Arab. Sedangkan rumusan dari masalah ini adalah apa sajakah yang
termasuk nama serapan dalam al-qur'an, dari mana asal nama-nama tersebut dan
bagaimana prosesnya. Penelitian ini menggunakan pendekatan fighullughah,
karena penelitian ini merupakan penelitian pustaka dan referensi sementara yang
sudah ada sampai saat ini diantaranya al a'lam al mamnu'ah mina shorfi fi al-
qur'an al karim karya Dr. Abdul 'Adzim Fathi Kholil dan fighullughah karya
Muhammad Sirhan. Dari tinjauan pustaka yang telah dilakukan, telah ditemukan
skripsi yang mengkaji masalah kata serapan diantaranya kata serapan dari bahasa
Inggris ke dalam bahasa Arab, kata serapan dari bahasa Arab ke bahasa
Indonesia dan kata serapan dari bahasa Arab ke bahasa Jawa. Namun untuk
nama serapan yang ada di dalam al-Qur'an belum ada yang mengkajinya.
Sedangkan sumbangan dari penelitian ini diharapkan dapat menemukan nama-
nama dalam al-Qur'an yang dipastikan bukan berasal dari bahasa Arab serta

penjelasan asal bahasa tersebut.
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Muhammad Chirzin, 4/-Qur'an dan Ulumul Qur'an, Cetakan I, (Yogyakarta : Dhana Bhakti
Prima Yasa,1998), h.2
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